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Εν τώ  Εξωτερικώ  δέ σταρ’ δ,σταδι το ϊς  κ. κ. 
άνττστροΟώσχοις Άμών.
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V εύθύνεται ή συντάχνις αυτών <
; Κ.  Κ Α Λ Λ Ι Ρ Ρ Ο Η  Π Α Ρ Ρ Ε Ν  ί

ι Τάπεμπάμενα ήμΓν χειρό- 1 
; γραφα δημοσιευόμενα ή μή ί 
ί δεν έπιστρέφονται. —Άνυπό- / 
ι γραφα καί μή δηλουντα τήν , 
| διαμονήν τής άποστελλούσης 1 
( δεν είναι δεκτά — Πασα άγ- ί 
ί γελία άφορώσα εις τάς Κυ- ό 
ι ρίας γίνεται δεκτή.
’ Αί μεταβάλλουσαι διεύθυν- \ 
< σιν όφείλουσι ν’ άποστέλλωσι < 
ί γραμματόσημον 50 λεπτών ί 

πρός έκτύπωσνι νέας ταινίας. )

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Ο αιων των μικρών. — ’Από τό ταξεΓδί μου. ■ Μία συνέν- 
τευξις μέ τήν μαρχησίαν Όγιάμα (ύπό χΤεείΙε Ι)εΙ)Γβϋ1Ιι). - Ποία ή 
άρχή των χειροκροτημάτων (ύπό 8ος Φανής Ν.). —Άπά τήν ζωήν 
τών παιδιών (μεταφρ. δος Ειρήνης Νικολαίδου).—Χωρίς όνομα (μυ
θιστόρημα κ. Κ. Παρρεν). Αλληλογραφία. Συνταγή Ειδοποιήσεις. 
’Επιφυλλίς.

Ο ΑΙΩΝ ΤΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
Τό εί'πομεν καί άλλοτε δτι ό αιών μ.ας ήμποροΰσε νά τ ι-  

τλοφοοηθή ό αιών τής βασιλείας τών μικρών. Ποτέ άλλοτε  
ή άνθρωπότης δέν ήσχολήθη τόσον μέ τά ζήτημα τής ευ 
τυχίας  τών μικρών, όσον σήμερον καί ποτέ ή επιστήμη δέν 
εστοεψε μετά  περισσοτεοας επιμονής·' τήν προσοχήν της είς 
τήν μελετην τής ηλικίας αυτής, ή οποία προετοιμάζει τάς 

; γενεάς καί τάς ελπίδας του αέλλοντος.
Τελευταίως μάλιστα αί γυναίκες, ό παράγων τής ευτυ

χίας καί τής μορφώσεως τής ηλικίας αυτής, έκέρδισαν τό-  
σον έ'δαφος επί τής κοινής έκτιμήσεως, ώστε ίσως εις τήν 
ίδικήν των επιρροήν νά οφείλεται ή ιδιαιτέρα μέριανα καί 
στοργή, ήν δλοι επιδεικνύουν σήμερον διά τήν παιδικήν 
ηλικίαν.

Ώ ς  γνωστόν αί γυναίκες καί τά παιδιά ήσαν άλλοτε  
οί ύπό αύστηράν υποταγήν ζώντες, καί ή πειθαρχία ή π α 
τρική πολύ συχνά είς περασμένους καιρούς μεταβάλλετο είς 
τυραννίαν, τής οποίας τήν άνάμνησιν μετά  φρίκης διατη-  

Υ ρουν τά  όλίγα έναπομένοντα σήμερον λείψανα τής εποχής  
εκείνης.

Ά λ λ ’ αί γυναίκες αφυπνίζονται μέ τήν πρόοδον, οί άν-

δρες έςημερόνονται καί γίνονται τρυφερώτεροι καί τά παι-  
δια ήμερα τή ήμερα βλέπουν νά γίνεται γύοω των ό ουρανός 
αιθριωτερος και η ζωη γλυκεία καί γεμάτη  μέ υποσχέσεις 
καί ελπίδας.

Η ελευθερία η τοσον συμφυής με την άνθρωπίνην φύσιν 
κερδίζει καθ ημέραν περισσότερον έ'δαφος τόσον είς τήν φυ
σικήν, οσον και εις την πνευματικήν άνάπτυζιν τών π α ι 
διών, καί τά παιγνίδια τά όποια άλλοτε ήτο πράγμα σ χ ε 
δόν άπηγορευμένον, σήμερον αποτελούν τήν βάσιν καί τό 
κεντρον τής ανατροφής των.

Φυσικόν λοιπόν ήτο, άφοϋ τήν παιδικήν ηλικίαν περιβάλ
λει στοργή, αγά π η  καί φίλτρον, έν συνδυασμώ μετά  τής 
επιστήμης, καί οί γονείς οί άγαπώντες, καί οί επιστήμονες 
οι μελετώντες, καί αί γυναίκες αί μορφόνουσαι νά έσκέ- 
πτοντο να συνελθουν δλοι μαζή είς συνέδριον καί ένόνοντες 
τα πορισμ,ατα τών μελετών των καί τά άποτελέσμ,ατα τής 
ιδιαιτέρας πείρας των καί τάς εμπνεύσεις τής αγάπης των, 
νά θέσουν τάς όριστικάς βάσεις τής εν τώ μέλλοντι συνερ
γασίας των.

Τό Συνέδριον αυτό συνήλθεν είς Λ ιέγην, ειχεν, ώς ήτο 
έπόμενον καί φυσικόν, περισσότερα μέλη γυναίκας από άν- 
δρας και περισσοτέρους ρήτορας καί πιρισσατέρας μελέτας  
γυναικείας παρά άνδρικάς. Καί ή εργασία του Συνεδρίου 
ύπήρξεν εργασία σοβαρά κχί εύσυνείδητος, εργασία θετική 
και κανονιττικη μι&ς πορείας και ενος προγράμματος, τών 
όποιων ή εφαρμογή-, θά πραγματοποιηθώ), άφου αύτη έξαρ- 
ταται κατά μέγα μέρος από τούς γονείς, τούς μάλλον έν-  
όιαφερομενους εις την ύπόθετιν αύτην.
Τό κυρίως ζήτημα, τό όποιον υπεβλήθη πρός λύσιν είς τό 
συνέδριον αυτό καί τό όποιον μεταβάλλει  καθ’ ολοκληρίαν
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τούς δοους της παιδικής άνατροφής είναι ό χωρισμός των κ α 
θηκόντων των γονέων άπό των καθηκόντων του σχολείου καί 
του διδασκάλου. "Εως τώρα κατά κανόνα σχεδόν οί γονείς 
¿περίδεναν από τό σχολεΐον καί από τόν διδάσκαλον η την 
διδασκάλισσαν νά άναθρέψγ τό παιδί των.Τωρα το Συνεδριον 
της Λιέγης έβαλε τά  πράγματα εις την Οεσιν των. Οί 
γονείς μορφώνουν καί ανατρέφουν τά  παιδιά των. Αί κα-  
λαί εξεις, τά αισθήματα, ή ψυχική μόρφωσις, ό χαρακτήρ, 
είναι έ'ργον των γονέων, του οικογενειακού περιβάλλοντος, 
τής οικιακής εστίας. Η μόρφωσις τοϋ πνεύματος, αί γ νώ 
σεις, η σοφία είναι έργον του σχολείου καί του διδασκάλου.

Ό  καθείς λοιπόν όπου έτάχθη. Ό  πατέρας καί ή μη 
τέρα άνάγκη νά εννοήσουν ότι φέρουν πλήρη καί άμέριστον 
την ευθύνην της εύτυχίας η της δυστυχίας των παιδιών  
των καί άνάγκη νά ύποβληθοΰν εις παιδαγωγικήν δ οκ ιμ α 
σίαν καί νά προσπαθήσουν νά γίνωνται κύριοι των παθών 
καί τών ελαττωμάτων των διά νά μη δηλητηριάζουν άσυνει- 
δητως την ψυχήν καί τόν χαρακτήρα τών παιδιών των.

Αί μητέρες, εις τάς οποίας άποκλειστικώς καί μονομερώς 
έως τώρα άνετίθετο ή ευθύνη αυτη, δεν δυνανται χωρίς 
την συνδρομήν καί την βοήθειαν τών πάτερων να φθκσουν 

εις κανέν θετικόν άποτέλεσμα.
*0 μ-ίκρός υιός πιθηκίζει εις κάθε έςωτερικόν τύπον τόν 

πατέρα του. Τό υφος, ή στάσις, ή γλώσσα, η συμπεριφορά, 
όλα αντιγράφονται από τόν έν μικρογραφία άνδρα, ως άλλως  
τε καί από τά  κορίτσια, εάν αύτά, ως συχνά συμβαίνει 
φέρουν εις την ψυχήν των πατρικά μάλλον η μητρικά κλη
ρονομικά σπέρματα.

Ό  χυδαίος λοιπόν καί φαύλος πατήρ θά μεταδώσν) 
άναντιρρήτως τό κακόν ήθός του εις την ψυχήν καί τά  αΐ 
σθηματα τών παιδιών του, όπως μεταδίδη εις αύτά την  
κακήν υγείαν του η τό μολυσμένον αίμά του.

Διά τοϋτο ή γνώμη ή έξενεχθεΐσα εις τό συνέδριον, όπως 
εις τούς γάμους ζητείται έξ ί'σου παρά τοϋ άνδρος ύγεια  
καλή καί ηθικαί άρχαί καί χαρακτηρ γλυκύς καί πργος καί 
αισθήματα εύγενη όσον καί παρά της γυναικός, έ'τυχεν ε π ι 
δοκιμασίας πάνδημου.

Έξεφράσθη μάλιστα καί ή ευχή,- όπως έπιζητηθή η ψη- 
φισις νόμου, ή έπιβάλλουσα όχι μόνον φυσικήν υγιεινήν 
έξέτασιν τών εις γάμον συνερχόμενων, αλλά καί ηθικήν 
τοιαύτην, πρός έξασφάλισιν γενεών του μέλλοντος όχι πλέον 
έκφύλων καί δυστυχών, άλλ’ υγιών καί ευτυχισμένων.

ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΒΕΙΛΙ ΜΟΥ
Μία συγκέντρωσις κάθε είδους ώραιότητος, προσώπων, 

σκηνών παρμένων άπό τήν ζωήν, τοπείων, ενδυμασιών, εις 
συνδυασμόν μέ περιβάλλον άνάλογον, μέ ζωήν άληθινήν, με  
έ'κφρασιν, μέ χάοιν καί αβρότητα ιδού τί είναι μία  
καλλιτεχνική εκθεσις. ’Εάν τώρα πολλά έθνη όώσουν συν
έντευξή όλων αύτών τών ωραίων πραγμάτων, εις μίαν π ά 
λιν, ή οποία καί έκ καταγωγής καί έκ φύσεως καί έξ ιδιο
συγκρασίας έχει αναμφισβήτητα δικαιώματα επί τοϋ κάλ

λους, τότε πλέον τοιαύτη καλλιτεχνική ‘Εκθεσις είναι ά -  
πόλαυσις έξ εκείνων, αί όποΐαι καί τήν ψυχήν γεμάζουν άπό 
χαράν καί τάς αισθήσεις θέλγουν καί γοητεύουν.

Εις τήν Βενετίαν κάθε δύο έτη διοογανώνεται μία τοι
αύτη διεθνής καλλιτεχνική "Εκθεσις, ή όποια πολύ δικαίως 
γίνεται τό προσκύνημα όλων τών ανεπτυγμένων άνθρωπων 
τοϋ κόσμου. Έ κ εΐ  τό περιβάλλον είναι έν άριστοτεχνημα  
της φύσεως, ή δέ Τέχνη έχει πολιτογοαφηθη κυρία καί 
παντάνασσα επί τόσους τώρα αιώνας, ώστε κάθε νεα ώραιό- 
της νά εύρίσκη καί πλαίσιον άνάλογον, άλλά  καί κ α λ λιτε
χνικήν άντίληψιν καί έκτίμησιν δικαίαν καί άμερόληπτον.

Εις τήν πατρίδα τοϋ Τισιανοΰ καί τοϋ Τιντορέττου καί 
τοϋ Βερονέζε, εις τήν χώραν τών ωραίων χρωμάτων καί 
τών ωραίων γραμμών, εις τήν οποίαν άνθρωπος καί φύσις 
άδελφωμένοι έδωκαν εις κάλλος καί αρμονίαν ό,τι ήτο δυ
νατόν νά δοθή, ή νέα Τέχνη πρέπει νά έχγι έξαρθή εις μέγα  
ύψος διά νά έπιβληθή καί αυτή εις τήν προσοχήν τοϋ κοι- 
νοΰ καί διά νά μή χάσν] έκ της συγκρίσεως ό,τι χάνει παν  
ό,τι συγκρίνεται μέ τό απολύτως τελειον.

Δ ι ’ αυτό τά μεγαλήτερα μόνον ονόματα τοϋ καλλιτεχνι-  
κοΰ κόσμου στέλλουν έργα των εις την έκθεσιν αυτήν, όλα 
δέ τά έθνη άμιλλώνται ποιον νά διακοσμήση έντελέστερον 
τό διαμέρισμά του, ώστε καί τό πλαίσιον άκόμη συντελεί, 
όπως τό σύνολον της Έκθέσεως είναι αρμονικόν, ώραΐον, 
γοητευτικόν.

Οί δημόσιοι κήποι, ίνα χαριτωμένον όλοπράσινον νησάκι, 
μέ δένδρα γ ιγάντεια ,  καί άνδηρα πολυτελή καί πάρκα  
χλοερά, διασχιζόμενον άπό γαλανάς ταινίας νεροΰ καί άπό  
δρόμους οί όποιοι φέρουν τό όνομα τοϋ γενναίου ίδρυτοΰ τής 
σημερινής ’Ιταλίας και στολισμένον μέ μνημεία καί με ά-  
γά λ μ α τ α  μεγάλων άνδρών, ιδού τό περιβάλλον, μέσα εις 
τό όποιον είναι κτισμένον τό παλατάκι τής Έκθέσεως.

Α π ’ έξω, άπό τήν κυρίαν εΐ'σοδόν του ομοιάζει μάλλον  
μέ ένα άρχαΐον ναόν άπλοϋν καί άπεριττον εις τήν κλασι
κήν παράταξιν μιας κιονοστοιχίας καθαρώς Ίωνικαΰ ρυθμοΰ. 
θ ά  ύπέθετέ τις ότι δυσκόλως θά έφιλοξένει περισσοτέρους 
τών ολίγων μυστών μιας άρχαίας θρησκείας, ένώ ποαγμα-  
τικώς είναι άπέραντον εις μεγάλας αΐθούσας καί ωραίους 
διαδρόμους καί έξώστας όλοπρασίνους, οί όποιοι προβάλουν 
εις τήν γαλανήν θάλασσαν καί εις τάς ωραίας διώρυγας, 
ως κατοικίαι νυμφών, ως μικροί παράδεισοι, έξ έκείνων τούς 
όποιους ώνειρεύθη καί έπλασεν ή 'Ελληνική φαντασία.

* *
*

Μέ τά μάτια καί τήν κεφαλήν γεμάτην άπό Τιντορέτους 
καί Τισιανούς καί Βερονέζε, μέ τό σώμα έξηντλημένον άπό  
κυνικούς καύσωνας, τούς όποιους μόνον μέ τούς ίδικούς μας 
τ ώ ν  ημερών αύτών ήμπορεϊ νά συγκρίνν) τις, μέ μίαν κα-  
ταπόνησιν οκταημέρου ορθοστασίας μέσα εις παλάτια  καί 
εις ’Ακαδημίας καί έκκλησίας, ή διάθεσις πρός θαυμασμόν 
νέων έργων έχει πλέον άμβλυθή καί αί αισθήσεις κ α τ ά 
κοποι άρνοΰνται πάσαν, ύπηρεσίαν.

'Η νέα τέχνη άλλως δ ι ’ ήμάς, αί όποΐαι δέν έχομεν  
ακόμη αρκετά μυηθή εις τά μυστήρια της, ή νεα τέχνη με
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τά λουλακωτα τοπεΐα  καί τούς κατακόκκινους ώς άπό αίμα 
ουρανούς καί τους κιτρινοπράσινους ανθρώπους δέν είναι άπό 
τα θεαματα, τα οποία ελκύουν ιδιαιτέρως τά ένδιαφέρον 
μας. Και οι σετσεσιονιστ, διαδίδεται, ότι άντιπροσωπεύον- 
Tat γενναιως εις την εκθεσιν αυτήν, τήν οποίαν φανταζό-.  
μεθα γεματην από σύμ.βολα καί άπό γρίφους καί άπό μυ-  
στικισμόν.

Από την σφαλεραν αυτήν ιδέαν μάς έξήγαγεν εις ίδικός 
μας καλλιτέχνης ο νεαρός έκ Πατρών ζωγράφος κ. θω μό-  
πουλος, ο τόσον γνωστός καί εις τάς ’Αθήνας διά τάς 
ώραιας του εικόνας, άς θαυμάζομεν κατά καιρούς εις τάς 
Εκθέσεις τών ’Αθηνών.

Γόν συνηντησαμεν εις τήν πλατεΐτν  τοϋ 'Αγίου Μάρκου, 
δλον ένθουσιασμένον άπό τό θέαμα τής Έκθέσεως. Είχεν  
έλθει επίτηδες δια δεκα ημέρας εις τήν Βενετίαν, διά νά 
λουση την ψυχήν του εις το καλλιτεχνικόν αυτό λουτρόν, 
όια να ιδή και να μελετησν) καί νά άπολαύσ·/) τήν νέαν 
καλλιτεχνικήν παραγωγήν τών δυο τελευταίων έτών. Συμ
πλήρωσα; εδώ σας καλλιτεχνικάς του σπουδάς έμεινε πάν
τοτε και μενει ο θαυμαστής καί λάτρις τών μεγάλων ’Ιτα 
λών διδασκάλων, χωρίς διά τοϋτο νά μή άναγνωρίζν) τήν 
υπεροχην παντός πραγματικώς ύπερέχοντος.

Εκεί λοιπόν εις τό μέσον τής πλατείας μέ τό γουργού- 
ρισμα τών περιστεριών τοϋ Α γίου  Μάρκου, τά  όποια πέρ- 
νουν τό δεΐπνόν των μέσα εις τάς άνοικτάς παλάμας δια
φόρων ξένων περιηγητών, μέ τήν πολυτελή κύκλω μας π α -  
ραταξιν τών κιονοστοιχιών τών PrOCUl’a t ie s ,  αί όποΐαι 
φαίνονται ώς νά άχνίζουν άκόμη, άπό τάς πυρίνους περι
πτύξεις του ήλιου, ο οποίος κλίνει προς τήν δύσιν του, μέ 
τό άπαστραπτον θέαμα τών μωσαϊκών τής προσόψεως καί 
τών χρυσών σφαιρών αί όποΐαι στεφανόνουν τούς τρούλους 
τοϋ Αγιου Μάρκου, δίδομ,εν συνέντευξιν μέ τό/ κ. Θωμό- 
πουλον δια τήν ’Έκθεσιν.

Αυτός θα μ.άς α πα λλά ξγ  τοϋ κόπου τής άναζητήσεως 
και μελετης τών ωραίων έργων. *0 κ. θωμόπουλος τήν έχει  
έπισκεφθή καί τήν έχει μελετήσει ή'δη καί μόνος καί μαζή  
μέ του; μεγάλους Ενετούς διδασκάλους του. Δέν έχομεν 
λοιπόν παρά νά τόν άκολουθήσωμεν καί νά άρκεσθώμεν εις 
θαυμασμόν τών έργων, τά  όποια προορίζονται διά βραβεία 
και τα  οποία έχουν ή'δη έξασφαλίσει τήν νίκην.

Η ΣΥΖΥΓΟΣ TOT ΣΤΡΑΤΑΡΧΟΤ ΟΓΙΑΜΑ
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Με μεγαλην δειλίαν εσημανα τόν ηλεκτρικόν κώδωνα 
της οικίας τοϋ στρατάρχου τής ’Ιαπωνίας. Ό πίσ ω  άπό τήν 
μεγαλοπρεπή θυραν, εις το βάθος τής αυλής, όπου ΰψοϋτο 
έν θαυμασιον ευρωπαϊκού ρυθμοΰ π α λ ά τ ι ,  ποία άραγε μέ 
επερίμενεν υποδοχή ;

Αλλ όκτω ημέρας πρίν, είχον έντούτοις λάβει ρητήν 
πρόσκλησιν : Ε λ ά τ ε  λοιπόν νά μέ ΐδήτε μίαν άπό τάς ημέ
ρας αυτας, μοι ειχεν εΐπεΐ ή μαρκησία. θ έλ ω  νά πεισθώ 
οτι δεν εξέχασα καθ’ ολοκληρίαν τά γαλλικά μου.

Εί'χομεν συναντηθή εις μίαν αίθουσαν τοϋ νοσοκομείου

τοϋ Ερυθροΰ Σταυροΰ, τό όποιον κατά μέγα  μέρος οφείλε - 
ται εις την δραστηριότητα καί τάς φιλάνθρωπους ένεργείας 
τής θαυμασίας αυτής γυναικός.

Δώσατε το επισκεπτηριον μου, είπα εις νεαρόν υπηρέτην, 
φεροντα το εθνικόν ένδυμα, ό όποιος μοΰ έμειδίασε τό 
αχρουν εκείνο καί μυστηριώδες μειδίαμα τών μικρών μ α χ η 
τών τής Απώτατης ’Ανατολής. *0 υπηρέτης μέ παρεκά-  
λεσε να τον ακολουθήσω άνά τήν μακράν δενδροστοιχίαν 
τοϋ κήπου, πέραν τής όποιας ή οικία διαγράφει εις τόν γ ε 
λαστόν ουρανόν τούς πυργίσκους της καί τήν γωνιώδη στέ
γην της. Καί πάλιν νέα μέ καταλαμβάνει δειλία, τήν σ τ ι
γμήν καθ’ ήν άνέρχομαι τάς πρώτας βαθμίδας τήςκλίμακος.  
Θά δεχθή άρα ή μαρκησία ά'χι πλέον τήν Γαλλίδα περιη-  
γητριαν, άλλά τήν δημοσιογράφον γυναίκα, καί θά θελήσγ 
νά ύποβληθή εις δημοσιογραφικήν συνέντευξιν ;

— ΙΙώς έχετε ,  άγαπητή  μου; ’Από τήν μεγάλην θύραν 
τής εισόδου, μία φωνή συμπαθής μοί άπηύθυνε τά  φιλόξενα 
αυτά λόγια, ένώ δύο χεράκια λεπτοφυή καί μικρά έτεί-  
νοντο πρός με άπό μεσα άπό τάς πλατεΐάς καί κεντητάς  
χειρίδας τοϋ κιμονό.

Μία συνέντευξις δημοσιογραφική άποτελεί  καί αύτή  
πλέον σήμερον ¡κορφήν φιλολογίας,έχθρικώς διακειμένης πρός 
πάσαν περιγραφήν. Ά λ λ ’ ήμπορώ νά μή περιγράψω εις ιε -  
γαλας εστω και γενικας γραμμάς τήν εικόνα τής γυναικός 
αυτής, ή όποία εις οίανδήποτε εθνικότητα καί άν άνήκε, 
θα απελαμβανεν όπως εδώ τόν σεβασμόν καί τήν έκτίμησιν 
τών συμπολιτών της; Διότι ή μαρκησία Ό γ ιά μ α  δέν ο
φείλει άποκλειστικώς εις τό δοξασμένον ό'νομα τοϋ συζύγου 
της —  τοϋ Ναπολέοντος αύτοΰ τής Α νατολή ς ,  ώς τόν ονο
μάζουν οί συμπολΐταί του —  τήν θέσιν, ήν κατέχει  εις τήν 
πρώτην τάξιν τής ’Ιαπωνικής άριστοκρατίας.

Ή  μαρκησία εΝαι μάλλον ύψηλοϋ άναστήματος, λ ε 
πτοφυής καί πολύ θελκτική. Είναι τόσον έλάφρά καί χ α 
ριτωμένη εις τάς κινήσεις της, ώστε ό βλέπων αυτήν νά 
παίζγ] law n  ten n is , ή νά τρέχη εις τόν κήπόν της δέν θά 
ήμπορή νά φαντασθή καν ότι είναι γυναίκα περίπου π ε 
νήντα ετών. Ομιλεΐ Α γγλικά  με προφοράν, ή όποία υπεν
θυμίζει άμέσως ότι υπήρξε μαθήτρια τοϋ διασήμου ΙΙανε- 
πιστημίου τοϋ V a s s a l ’. Ά ν  δέ καί ουδέποτε σχεδόν άπο-  
χωρίζεται άπό τό κλασικόν κιμονό καί άπό τά ξύλινα σαν
δάλια, όμως παρακολουθεί τήν πρόοδον εις πάσας αυτής 
τάς λεπτομερείας καί είναι ένήμερος τής φιλολογικής καί 
καλλιτεχνικής κινησεως ολων τών μεγαλοπόλεων τοϋ κόσμου.

Μεθ ολα αυτα η μαρκησία Ό γ ιά μ α  δεν είναι διόλου 
σχολαστική καί άφοομή άκριβώς εισαγωγής εις τήν συνομι
λίαν μας ύπήρξεν έν σημεΐον έντελοΰς φιλοκαλίας καί συρ- 
μοΰ. Αλλως τε μάς ήτο δύσκολον, γυναίκες ώς είμεθα, νά 
αρχισωμεν την συνομιλίαν μας άπο την πολιτικήν, εις 
στιγμήν μαλιστα τοιουτου πολεμικού καί πατριωτικοΰ ορ
γασμού, καθ ον είναι επικίνδυνον δια τους ξένους νά ομι
λούν περί πολιτικής.

Η κορη μου θα λυπηθή πολυ, όταν θά μάθη τήν έπί-  
σκεψιν σας, Κυρία, μοϋ είπεν ή μαρκησία,ευθύς ώς είσήλθο- 
μεν εις μιαν αίθουσαν έπιπλωμένην κατά τό ήμισυ Ία π ω -
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νικά καί Ευρωπαϊκά. Ά λ λ ’ είξεύρετε δτι τά καϋμένα τά  
κορίτσιά ¡/ας δεν άνήκουν εις τόν εαυτόν των, τήν ημέραν 
καθ’ -/¡ν έχουν την κτενίστριάν των πλησίον των.

Την τρομεράν Καμιουνί, εϊπον εγώ, μειδιώσα, από τήν 
τυραννίαν της οποίας είσθε εύτυχώς υμείς, Κυρία, ά πη λ-  
λαγμένη, προσέθεσα, στρέφουσα τό βλέμμα πρός τό φριζα- 
ρισμενον ευρωπαϊκόν κτένισμα της μαρκησίας.

Εύτυχως, είπεν εκείνη. Δίδω ακριβώς δέκα λ επ τά  της 
ώρας είς την Ά γ γ λ ί δ α  θαλαμηπόλον μου διά τό κτένισμά 
μου καί ευρίσκω δτι είναι αρκετά. Είναι τρομερόν νά σκέ
πτετα ι  τις, οτι αί Ίαπωνίδες θυσιάζουν τό ηυιισυ της ζωής 
των είς τό κτένισμά των, καί βεβαιωθητε, προσέθηκεν, δτι 
αί Ίαπωνίδες δεν θά παυσουν νά είναι κούκλες, παρά τήν 
ημέραν που θά διώξουν τάς κτενιστρίας των διά νά κτενί
ζουν καί πλέκουν τά μαλλιά  των μέ τά  ίδικά των χέρια.  
Βεβαιωθητε δτι ή Ια π ω νία  δεν θά είχε προχωρήσει, ουτε 
κατά έν βήμα, έάν ό βασιλεύς δεν έπέβαλεν είς τούς υπη
κόους του νά ξυρίζουν τά μαλλιά  των σύρριζα. Αί Ίαπω νί
δες διά \ά  προχωρήσουν καί αύταί πρέπει νά απαλλαγούν  
άπό τό μαοτύριον του σημερινού κτενίσματος, τό όποιον ταΐς 
επιβάλλει 'ά  κοιμώνται επάνω είς ξύλινον μαξιλάρι μέ τήν 
κεφαλήν κοεμασμενην άπό του αύχένος εις τό κενόν.

’Από τό κτένισμα ή ομιλία ήλθεν είς τά  παιδικά χρό
νια τής μαρκησίας, ή οποία έγεννήθη τό 18 5 8  καί ήτο α
κριβώς εννέα ετών, δταν έξερράγη ή έπανάστασις, δι’ ής 
άπεδόθη είς τάν Μικάδον ή κυριαρχία, ήν άπό αιώνων του 
είχαν άφαιρέσει οί Ό  πατήρ τής κόρης εύγενής
άρχων ήτο μ.έ τό μέρος τών 811(^0118, οί όποιοι έπολέμουν 
πρό τών τειχών του Κυότα, ενώ είς τά φρούριά των, είχαν  
κλείσει πρός ύπεράσπισιν τάς οικογένειας των.

Είς τό φρούριον του \V ak am atza  είχε κλεισθή ή οικο
γένεια τής μάρκησίας, ή όποια δμως στενώς πολιορκουμενη 
διέτρεχε τον έσχατον κίνδυνον Αί ζωοτροφίαι έξηντλήθη- 
σαν ταχέως, τά πολεμοφόδια ήσαν ελάχιστα πλέον καί ή 
μαρκησία, κοριτσάκι μόλις εννέα ετών, ήσθάνθη δλην τήν 
άγωνίαν τής πείνης καί δλην τήν οδύνην τής όρφανίας καί 
έρημώσεως. "Ω ! είπεν, ό θανατος τόν όποιον έπεριμέναμεν  
ώς κάτι μοιραΐον δεν μας έφόβιζεν. Ά λ λ ’ ή αιχμαλωσία,  
ά λλ' ή άπώλεια τής ελευθερίας μας, ά λ λ ’ ή πείνα, ιδού 
τά  μαρτύρια, τά όποια μας ¿βασάνιζαν. Έ ν τούτοις κάθε 
ελπίς είχεν έκλείψει, καί δλοι ώφείλαμεν νά αύτοκτονήσω- 
μ.εν, διά νά μ.ή πέσωμεν είς τάς^χεΐρας του έχθροΰ. ’Εγώ, 
επειδή ήμην παιδί ,άκόμη, είχεν άποφασισθή δτι θά έφο- 
νευόμην άπό ιήν πρεσβυτέραν μου άδελφην, ή όποία θά ηύ- 
τοκτόνει μετά  τόν ίδικόν μου θάνατον. Ή  μητηρ μου θά 
άπέθνησκε τελευταία , μόνον δταν θά είχε τήν βεβαιότητα  
δτικαμμία άπό δλας μας δεν θά συνελαμβάνετο ζώσα. Εγώ 
έν τούτοις έθεώρουν ώς προσβολήν, τό δτι δεν μέ ένόμιζαν  
άξίαν νά αύτοκτονήσω καί καθ’ έκάστην είς ώρισμενην ¿ίραν 
παρεκάλουν τήν άδελφήν μ.ου νά μέ διδάξγ πώς νά κάμ,ω 
χρήσιν του ξυραφίου, δι’ ου άνοίγονται αί φλέβες.

Ή  ημέρα έν τούτοις τής πτώσεως τοϋ φρουρίου έπίκειται·  
Ά λ λ ’ ό ηρωισμός τών πολιορκόυμένων είναι τοιοϋτος, ώστε

ό αύτοκράτωρ συγκινηθείς διατάσσει νά λυθή ή πολιορκία 
καί ήμεΐς οί έν τώ φρουρίω νά μ.εταβώμ,εν έλευθέρως είς 
τήν πόλιν ΑϊΐϊΙΟΓΪ.

Κ αθ’ ήν δέ στιγμήν έξηρχόμεθα του φρουρίου μας οί ίδικοί 
μας έ'φερον ένα νέον πολιορκητήν πληγωμ.ένον, ονομαζόμε
νου Ό γ ιά μ α .  Ή  τύχη έπιφυλάσσει συχνά τοιαύτας έκπλη-  
ξεις, λέγει ή μαρκησία, διακόπτουσα πρός στιγμήν τήν 
διήγησίν της.

Cecile Dabreuil

ΠΟΘΕΝ Η ΣΤΝΗΘΕΙΑ ΤΩΝ ΧΕΙΡΟΚΡΟΤΗΜΑΤΩΝ
Ό τ ε  ό άγιος Λομένικος συνέστησε τό τάγμ α  τών άδελ-  

φών ιεροκηρύκων διώρισεν ένα άρχηγόν, δστις έφερε τό ό'- 
νομα του στρατηγού, τό όποιον έ'χανε άνερχόμενος είς υψη
λότερου άξίωμα.

Δυο σύλλογοι έσχηματίσθησαν, ό είς άσχολούμενος είς 
τά.ς άρχαιοεσίας του στρατηγού, ό δέ άλλος διαπραγμ.α- 
τευόμενος κατά τριετίαν τάς έκκλησιαστικάς υποθέσεις.
Κατά τό έ'τος 1611 άρχηγός ήτο ό πατήρ Ξαβέριος, δστις 
προήχθη είς καρδινάλιον ύπό του Π άπα  Παύλου του Ε'. 
ΤΗτο άνάγκη λοιπόν νά έκλεγή νέος άρχηγός. *Ως τοιοϋ
τος έξελέγη ό Αυγουστίνος δέ Μπριντζιγκουέλλα, δστις 
κατήγετο έκ Λομβαρδίας καί ήτο καθηγητής τής θεολογίας 
καί διδάσκαλος του ίεροϋ παλατιού είς 'Ρώαην. Μοναχό; 
μεγίστης άξίας, υψηλής άρετής, καί σπανίας μορεώσεως 
ό πατήρ Μπριντζιγκουέλλα ήτο τοιαύτης άπλότητος καί 
έφαίνετο τόσον άφελής είς τά ό'μματα του κοινοϋ, ώστε 
έπρεπε νά τόν συναναστραφή τις ίνα έκτιμηση τά  προτε- 
ρήματά του καί γνωρίσν) τόν πλήρη σκληραγωγίας καί έ γ -  
κρατείας βίον το υ .

Με δλην τήν υψηλήν του θέσιν έζη ώς ό ταπεινότερος  
τών μοναχών, βέλω ν νά έκπληροϊ εύσυνειδήτως τά  καθή
κοντα τού στρατηγού τοϋ τάγματος ,  » πατήρ Μπριντζιγ-  
κουέλλα ήλθεν είς Γαλλίαν, ίνα προεδ:εύσγ ενός τριετοΰς 
συλλόγου. Φθάσας είς Παρισίους τήν παραμονήν τών θ ε ο -  
φανείων έγκατεστάθη είς τό μοναστήριον τών Ιακωβίνων, 
οΐτινες έν σώματι ?ξήλθον είς προϋπάντησιν αύτοΰ μέχρι 
τοϋ προαστείου τής θύρας τής Κολάσεως, σταυρόν καί ση
μαίας έπί κεφαλής έχοντες καί τοϋ άπένειμον άπάσας τάς 
είς τό άξίωμά του κεκανονισμένας τιμάς.

‘Η άκολουθία τοϋ πατρός Μπριντζιγκουέλλα ήτο σε-  
μνοτάτη Τρεις έκκλησιαστικοί τοϋ τάγματός του καί δύο 
άδελφοί άπετέλουν τόν οίκον του: Ό  πατήρ B r iv iU S  έφο
ρος τής^ίεράς γής, ό πατήρ M a r in g  ιατρός, ό πατήρ P oís-  
SOn ώς γραμματεύς καί οί άδελφοί PäSCOme και E>arnabt‘ 
φροντισταί τοϋ ιματιοφυλακίου του.

Τήν έπαύριον τής άφίξεώς του, ό στρατηγός έκαμεν 
έναοξιν τών προηγγελμένων συνδιαλεξεών του, είς άς παρε-  
στησαν μέλη τοϋ τάγματος έξ δλων τών μερών τοϋ κό
σμου αφιχθέντα'. έκ Περού, Μεξικού άπό τάς Φιλιππινας  
νήσους κλ. Ή  πρώτη συνέλευσις έλαβε χώραν ε'ν τινι αι- 
θούσγι τών ’Ιακωβίνων, παρουσία πολλών έπισκόπων ως και
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τοϋ πρέσβεως τοϋ π ά π α .  Ό  μικρός βασιλεύς Λουδοβίκος ΙΓ . 
παρέστη έπίσης, ώς καί ή μήτηρ αυτού Μαρία τών Μεδίκ-  
κων, ή βασίλισσα Μαργαρίτα τοϋ Βαλουά, πλεΐστοι τ ιτλο-  
φόροι κύριοι καί κυρίαι τής Αυλής, κύριοι τής Συγκλή
του καί μέλη τοϋ Πανεπιστημίου.

'Ο βασιλεύς,ή βασίλισσα καί ή μεγαλοπρεπής αυτών ά
κολουθία έλαβον θέσιν είς τό άκροατήοιον, ένθα πλεΐστοι  
άλλοι είσήλθον κατόπιν των.

'Η έναρξις τών συνδιαλέξεων έγεινε διά λειτουργίας· 
άκολούθως ό πατήο Μπριντζεγκουέλλα έξήγησε δι’ υπομνη
μάτων περικοπάς τής άγιας Γραφής, άλλοι άνεφερον άπο-  
φθέγματά τινα άρχαίων μοναχών καί άλλοι τόνβίον πολλών 
άγιων.

Φράσις τις νέου κληρικοϋ έφάνη τόσον άστεία είς τόν 
μικρόν βασιλέα, ώστε ή'ρχισε νά κτυπά θορυβωδώς τάς 
χεΐρας, τήν μίαν έπί τής άλλης, έκρηγνύμενος είς άκρατη- 
τον γέλω τα  καί θεωρών τόν γύρω του λαόν, δστις ένθουσια- 
σμένος άπό τήν ζωηρότητα τοϋ νεαρού μονάρχου έγελα  και 
αύτός άπλέτως, χειροκροτών.

’Ό  Λουδοβίκος ΙΓΊ βλέπων έπιδοκιμαζόμενον τό κίνη
μά του έδιπλασίαζε τήν έκφρασή τής χαράς του. Ό  ίδιος 
δέ έκκλησιαστικός, θέλων νά διεγείρν) τόν ένθουσιασμόν τοϋ 
μικροϋ Λουδοβίκου έπανελάμβανε τά χειροκροτήματα και 
στρεφόμενος πρός τήν όμιήγυριν προεκάλει αυτήν νά τόν μι-  
μηθή. Μέ μίαν δέ αύτόματον κίνησιν άπαντες έκτύπησαν 
τάς χεΐράς των διασκεδάσαντες έκ τούτου υπερβαλλόντως 
τήν μικράν μ εγαλειότη τα .

Πολλάκις διεκόπησαν έν τή συνεδρία ταύτν) οί ρήτορες 
ύπό τοιούτου θριάμβου, τοϋ όποιου τό σύνθημα έδιδε πρώ
τος ό βασιλεύς.

Έ κ τ ο τ ε  έπεκράτησεν ή συνήθεια νά έκδηλώνουν τήν χ α 
ράν διά τοιούτων δειγμάτων εύχαριστήσεως, καί νά π ιστεύ
ουν δτι ό τρόπος ούτος τοϋ χειροκροτεΐν, έχε ι  τήν κ α τ α 
γωγήν καθαρώς βασιλικήν καί έντελώς χριστιανικήν.

Κ α τ ά  αετάφρασιν Φ α ν ή ς  Μ .

ΑΠΟ ΤΗΝ ΖΩΗΝ ΤΩΝ ΙΙΑΙΛΙΩΝ
Μ ε ρ ι κ ά  θ α ύ μ α τ α

"Ολοι ένόμιζαν οτι ή ζωή τής δεσποινίδας Λουκίας θά 
έπερνοΰσε μέ μεγάλην μονοτονίαν: κάθε πρωί εξυπνοΰσε
τήν ιδίαν ώραν καί έκοιμάτο τό βράδυ με τήν αύτήν κα
νονικότητα, τό φαγητόν κάί ό ύπνος διαδέχονται άλληλα  
είς κανονικά διαστήματα ! Περιοδικώς θυμόνει χωρίς αιτίαν 
ή γελά καί χαίρεται. Ά λ λ α ι  έργασίαι γίνονται μέ τήν αύ
τήν άκρίβειαν: Ό ποιαδή ποτε  άλλαγή  άνώμαλος είς τό πρό
γραμμα αυτό είναι κακόν σύμπτωμα καί ολη ή οικογένεια 
άνησυχεΐ. ’Εκτός τής φαινομενικής αυτής κανονικότητας ή 
ζωή τής δεσποινίδος Λουκίας περνά μέ διάφορα έξαιρετικά  
συμβάντα, τά  όποια πλησιάζουν πρός τά  θκύματα. Ό  Τρότ, 
αύτός δέν ήμπορεΐ νά έννοήσγ δλα α ύ τ ά τ ά  θαύμαΐα .  Ά λ λ ’ 
ή μαμά του, οσάκις έρχεται μία κυρία νά τήν έπισκευθή,

δέν κουράζεται νά διηγείται τί κάνει ή δεσποινίς Λουκία, 
καί καθώς φαίνεται αύτά θά είνε πράγματα  άνώτερα άπό  
τάς διανοητικά; του δυνάμεις. Προχθές έβεβαίοναν δτι παρ’ 
ολίγον νά π ή μ π α μ π ά ,  μίαν άλλην ημέραν βεβαίως έγε -  
λασεν έμπρός είς τήν εικόνα τής μαμάς της, καί κάθε ή με-  
)αν καί κάτι νέον είχαν νά διηγηθοΰν.

‘Ο Τρότ είνε ολίγον στενοχωρημένος νά μήν αισθάνεται  
τόν εαυτόν του είς τό ΰψος δλων αυτών τών θαυματων. Είνε 
όέβαιον δτι ή μαμά του βλέπει πρά γμ α τα ,  τά  όποια αύτός 
ούτε υποπτεύεται· έπειτα  αύτός είναι μικρός καί δσον καί 
αν προσπαθή νά ένθουσιασθή, δέν τά κατορθόνει πάντοτε.  
Έν τούτοις γνωρίζει νά π α ίζγ  περίφημα τό μέρος του καί 
νά λαμβάνν) μέρος είς τόν ένθουσιασμόν τών άλλων. Α μ έ 
σως μετά  τήν γέννησίν της ή δεσποινίς Λουκία ή'ρχισε να 
έκπλήττη δλους. Δέν είχαν παρέλθει τρεις ήμέραι οπου ήτο 
είς τόν κόσμον καί ήδη διέκρινε λαμπρά τήν ημέραν άπό  
τήν νύκτα, τό φώς άπό τό σκότος. Έ π ε ι τ α  άπό τρεις εβδο
μάδας ή'ρχισε νά γελά .  Γελοΰσε άληθινά, ό μ παμ πάς έλεγε  
δτι αύτό ήτο άπλώς μορφασμός, άλλά βεβαίως αυτό δέν ήτο 
άλήθεια, διότι καί μορφασμός άν είνε, αύτό δίχνει καλήν 
διάθεσιν, τό όποιον είνε τό ίδιο μέ τά  γέλοια . "Επειτα άπο 
ολίγον άρχισε νά γνωρίζνι τήν μαμά της, έπειτα  τήν παρα-  
οαμάνα της, έπειτα  τόν Τρότ, έπειτα  τόν μ π α μ π ά .  Μ ετα
χειρίζεται σημεία άληθινά σοφά. Έ π ε ι τ α ’ή'ρχισε νά κάμνν] 
τήν κακή έπί^ηδες, καί άλλ ας κινήσεις πραγματικώς θαυ-  

μασίας.
Πολλές φορές ό Τρότ δέν ευρισκεν είς δλα αύτά τίποτε τό  

ένδιαφέρον, ί'σως διότι δέν ήτο είς κατάστασιν νά έννοησν) 
έκεΐνο τό όποιον έπρεπε νά θαυμάσγ. Ποιός δυναται νά 
περιγοάψνι τήν συγκίνησιν, τήν γενικήν χαράν, τή* ημέραν 
δπου ή δεσποινίς Λουκία, θέλουσα νά ί'δγ τόν Τρότ ό όποιος 
έπαιζε  μέ τά  στρατιωτάκια του, καθώς ήτο μέσα είς τήν 
κούνια της έπιασε τά  δύο άκρα καί μέ μίαν κίνησιν εκαθησε 
μόνη της ; Ή  παραμάνα μέ τά  δάκρυα είς τά  ι/άτια, έτρεξε 
είς τήν κουζίνα νά φωνάξγ τήν Τερέζα νά δή καί αυτή τό 
θαύμα. Ή  μαμά ήρχισε τά  κτυπά τά  χέρια της καί νά 
φιλή τήν μικρούλα μέ ένθουσιασμό. Ό  μπαμπάς έμειδίασε 
μέ ησυχίαν. Ό  Τρότ ή'ρχισε νά πηδά καί νά φωνάζη μέ  
δλην τήν δύναμίν του. Ο Ζιπ ενθουσιάστηκε απο ολον αυ
τόν τόν θόρυβον καί ή'ρχισε νά τρέχγι μέσα είς τήν κάμαρα 
καί νά γαυγίζϊ] δ υ ν α τ ά . . . .  τόσο πολυ, ωστε η νεα ηρωίς 
έφοβήθηκε άπό δλην αύτήν τήν ταραχήν, έκύτταξε τριγύρω 
μέ μάτια φοβισμένα καί ή'ρχισε νά κλαίν) άπελπισμενη.  
Τότε δλοι έτρεξαν κοντά της καί τήν έχάϊδευαν καί προ
σπαθούσαν νά τήν παρηγορήσουν. ’Έ π ε ιτ α  ά π ’ όλίγην ωραν 
μόλις τήν έβαλαν είς τήν κούνια της, ιδού αύτή παλιν  
καθισμένη μέ' τήν αύτήν κίνησιν οπως καί πριν, καί δλοι την 
έθαύμαζαν  Δέν ήτο λοιπόν τυχαΐον συμβάν, ήτο π ρ α γ 
ματικόν, ή μικρούλα ήξευρε νά κάθεται ριόνη της.

Ά π ό  τότε τά πράγματα έγειναν πλέον σοβαρα. Βεοαιως 
τό θαύμα αύτό συμβαίνει καί είς άλλα μικρά, ίσως μάλιστα  
είς δλα, άλλά διά τά άλλα δέν έχει  καμμίαν σημασίαν 
διότι δέν είνε τό αύτό πράγμα. Αύτό τό έξαιρετικόν μωρο 
έπειτα  άπό οκτώ μηνών ζωήν έ β γ α λ ε . . . .  ενα δόντι ! Ενα
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δόντι τό όποιον ήτο το πρώτον ! Ή  δεσποινίς Λουκία δέν 
είχε διαθεσιν, άλλαζε  χρώματα κάθε στιγμήν, εβαζε τα  χ έ 
ρια εις το στόμα τνις, ολα τα  σημεία δπου προηγούνται. 
Κάθε πρωι η μαμά έ'κανε έπιθεώρησιν μέ μεγάλην συγκίνη- 
τιν. ΙΙρό δύο ημερών έφάνηκε ενα μικρό σημαδάκι, άλλα  
κάνεις ακόμη δεν ετολμοΟσε νά βεβοαώσγ δτι ήτο αύτό. 
Ή  μαμά έτρεξε εις τό γραφείον του μ π α μ π ά  διά νά του 
άναγγείλν) τό νέον. Ό  Μπαμπάς πλέον ήσυχος έδειξε με-  
γάλην εύχαρίστησιν καί δπως συνέβαινε εις δλας τάς εκτά
κτους περιστάσεις δλαι έμαζεύθησαν διά νά βεβαιώσουν τό 
θαϋμα. Τό δόντι βεβαίως ακόμη δέν έφαίνετο, ά λ λ ’ άμα  
εβαζε κάνεις το χερι του επάνω τό ήσθάνετο.

Ό λ ο ι  ¿δοκίμασαν, ¿ζήτησε καί ό Τρότ νά κάμγ τό ΐ'διο, 
αλλ η μαμα του δεν το άφησε καί του εΓπε I

αγαπημένε μου, δέν είνε ακόμη. Φοβούμαι μή 
πως τό δακτυλάκι σου δέν είνε εντελώς καθαρό. Ό  Τρότ 
προσεβληθη ολίγον. Βεβαίως δέν λέγω ?τι είνε τά  χέρια του 
αμέμπτου καθαοιότητος, αλλά δέν είνε καί πλέον άκάθαρτα 
άπό τόσα άλλα : Ό  Τρότ έχει καλήν άνατροφήν, δέν είπε
λέξιν : έπειτα  αύτό του ήτο άδιάφορον, δέν είχε καμμίαν  
επιθυμίαν, τό έκαμε έπειδή ¿νόμιζε δτι έπρεπε νά κάμγ  
καί αυτός δπως δλοι οί άλλοι. “Επειτα  έβλεπε δτι ή Λου-  
κία ή'ρχισε νά αηδιάζει άπό την ιστορίαν αύτήν.

Έ π ε ι τ α  άπό δύο ημέρας έφάνηκε ενα μικρόν άσπρο ση- 
μειον εις τό έπανω μέρος, τότε όΤρότ υπερήφανος άνήγγειλε  
εις την Μαρία Μί11γ δτι είχε ή άδελφούλα του ένα δόντι. 
Γωρα ησθάνετο δτι ήτο άνώτερος άπό τούς άλλους, άφοΰ

Ε Π Ι Φ Υ Α Λ Ι Σ

ΣΪΖΤΓΙΚΟ ΚΛΥΓΛ4ΑΚΙ
« Έ ν ό μ ιζ α ,  ά γ α π η τ ή  Λ ουίζα ,  οτι ¡αοΟΤ ύπεσχέθης σήμερα το πρωί  

πώς θά επίβλεψης τήν νέαν μαγείρισσαν: όριττιχώς ή σάλτσες της
είνε απαίσιες.

Α λήθεια ,  φίλε μου, αλλ έπ ή γα  νά όώ την μ.ητέρα μου" εύ-  
γ ή κ α μ ε  μ α ζη  εξω διά νά κάμω μεν  επισκέψεις καί άγοράς καί έπέ-  
στρεψα εις τάς έξ καί τέταρτον, δηλαδή ολίγα λεπτά  πριν άπό σέ 
και πριν από την ώραν του δείπνου.

—  Σέ π α ρ α κ α λώ , μ η ν  λησμονήσης νά τής  δώσης τάς διαταγάς  
σου δί’ αΰριον.

—  Α ΰ ρ ιο ν . . . .  άλλά περιμένω την  μητέρα  μου' έχο μ εν  δώσει λ ό 
γον διά να τελειώ σωμεν δ,τι δέν ήμποοέσ αμεν  να κάμω μεν  σήυ,ερα.

—  Μεθαύριον τ ό τε___

—  Μεθαύριον γευματίζομ εν  εις το σπίτι τής μητέρας μου.
—  Λυπούμαι π ο λ ύ ___
—  Πώς! λυπήσαι πολύ;

—  Ν α ι ,  διότι παρεκάλεσα τον πατέρα μου νά ελθή νά γευματίση  
μ α ζή  μας,  καί δεν βλέπω  πώς χωρίς νά τόν δυσαρεστήσω, θά του 
εΐπω νά μ η ν  ελθη.

—  Καί δμως πρέπει νά εύ'ρης μέσον' ά λ λ ’ είνε αλήθεια, ότι ό 
πατέρας σου δυσαρεστειται μέ τδ τ ίποτε .

— Μέ συγχωρεΓς, α γ α π η τ ή  Λ ο υ ίζα '  δέν ή μπορώ  νά παραδεχθώ  

αυτήν την γνώ μ ην .  Ό  πατέρας μου εινε σοβαρός, αύτδ εινε αλήθεια,  
ποτε δεν επέτρεψε και πολύ δικαίως, νά παραλείψουν τον σεβασμόν  
καί τήν  έκτίμησιν τήν όποιαν του οφείλουν' ά λ λ ’ ά π ’ αύτό έως τό

ειχε μιος αδελφουλα όπου τής συνέβαιναν θαύματα. Ά λ λ ’ 
ή Λουκία έπειτα  άπό όλίγας ημέρας έβγαλε καί άλλο δόντι 
και εφαινετο οτι είχε διάθεσιν ν ’άποκτήση δσα καί ό Τρότ.

ΧΩΡΙΣ ΟΝΟΜΑ
Η Σόνια έμεινεν ως κεραυνόπληκτος. Ούτε καν τά έ- 

ζοδα της τα σιδηροδρομικά εως την Γενεύην δέν είχε .  Καί 
την ωοαν αυτήν απο ποιον νά ζητηση χρήματα; ’Ησθάνετο  
οτι, εα /  δεν εφευγεν άμέσως, δέν θά κατώρθωνε νά 
φυγγ την έπαυριον. Ή  Ε λ έ νη  θά ήρχετο νά τήν παρακά
λεσή να μεινγ και εκείνος θά προεβαινεν εις κανέν διάβημα  
τρομερόν, άρκεΐ νά τήν ¿μπόδιζε νά φύγγ. Έσκέφθη τόν 
μόνον φίλον της τόν νεον ιατρόν. ’Αλλά πώς θά έξήγει  
και εις αυτόν ακόμη την άπόφασίν της; καί θά έπίστευεν  
εκείνος ο,τι θα του ελεγεν έν σχέσει πράς τήν άνάγκην νά

'  ' 5 ' , , ^ ,
φυγή αμέσως με το πρώτον πρωινόν τραϊνον.

Η αύγή ήρχισε νά γλυκοχαοάζη καί ή ησυχία τής νυ- 
κτός νά διακόπτεται, πότε άπό κρότον άμάξης καί άλλοτε  
από βήματα εργατικών πρωινών διαβατών. Ή  Σόνια έπ ε-  
ριπατοΟσεν επάνω κατω μ,εσα εις τό δωμάτιον, χωοίς νά 
ειξευρή ποιαν αποφασιν νά λάβή. Δύω τρεις φορές τής η λ - 
θεν ή σκεψις τής αυτοκτονίας.Ένα μικρόν ρεβόλβερ, ένθύμιον 
του πατέρα της,τ» όποιον είχε πάντοτε κλειδωμένον εις τό 
συρτάρι του γραφείου της, τής έφαίνετο ή μόνη της σωτηρία 
την στιγμήν αύτήν.Μια σφαίρα καί ενός δευτερολέπτου άπό-  
φασις καί όλα τελειώνουν έσκέπτετο. Καί ή ζωή του ψεύ-

έλά ττ ω μ α  τό σχεδόν μ εγ ά λ ο ν  τ ο ύ .ν ά  δυσαρεστήται μέ τό τίποτε·, 
υπά ρχει  μ ε γ ά λ η  απόστασις- δεν είσαι και συ τής αυτής γνώμης;

Δεν ηξεύρω. Η  άληθεια εινε ότι δεν είνε κανείς τόσον ελ εύ 
θερος μέ τόν πατέρα σου, όπως εινε μέ τήν  μητέρα μου' πρέπει 
πάντοτε μ α ζη  του να μετρμ τά λόγια  του καί τάς μικροτέρας πρά
ξεις του, ενώ εκείνη εύχαριστείται άπό δ λ α . . .

—  Ν αί ,  όταν κάμνουν  μόνον οτι τήν ευχαριστεί".
— Π αύλε ,  σέ παρακαλώ νά μ ή ν  κατηγορής τήν μητέρα μου,

εμπρός μου.

—  Π ολύ καλά, ά γ α π η τ ή  μου φίλη, ά λλά  νά έχη ς τήν καλωσύνην  
να μου δώσης τό π α ρ ά δ ε ιγ μ α - τότε μόνον θά τό άκολίυθήσω .

—  Α ύτό  τό όποιον λέγεις  τώρα είνε κακία, καί άκόμη δέν είνε
α λ ή θ ε ια - ποτέ  δέν κατηγόρησα τόν πατέρα σου.

—  Μέ συγχωρεΓς ! Προ ολ ίγου  είπες οτι καί τό έλάχιστόν  .τόν 
δυσάρεστε!" καί βεβαίως ή κατηγορία είνε σοβαροτέρα ά π ’ 8τι έγώ  
είπα διά τήν  μητέρα σου. ’Ε π ί  τέλους τί ε ίπα ; οτι- ευχαριστείται  
από δλα, όταν δλα γ ίνονται διά νά τήν  ευχαριστούν. Αύτό είνε κα-
τηγ°Ρια ΐ εινε άνακρίβεια : Τι ά'λλ^ βλέπω κάθε ημέραν εϊς τό
σπίτι μας ; τήν  μητέρα σου καί τήν  επιρροήν τής μητέρας σου.

— Είνε φρικτόν νά μέ κατηγορής διότι άγα πώ  τήν μητέρα μου !
—  Α λ λ ά  δέν σέ κατηγορώ  διόλου οτι άγαπά ς τήν μητέρα σου,

τό εναντίον θά μ οΰ  έφαίνετο τερατώδες.  Μέμφομαι τήν μητέρα σου,
τό οποίον είνε πολύ  διαφορετικόν...

—  Αύτό έ'λειπε, τώρα θά εύ'ρης οτι είνε έγκ λ η μ α  νά μ.’ ά γα πα .
—  Διόλου, έννοώ πολύ  καλά  καί συμερίζομαι τό αίσθημα αύτό 

διά νά τήν κατηγορήσω.
— Κολακεία τώρα ! ά λ λ ’ αύτό δέν μέ συγκινεί" διόλου.
—  ’Εάν μου έπέτρεπες νά εξηγηθώ, ά γ α π η τ ή  Λουκία, δεν θά 

μου απέδιδες σκέψεις αΐ όποίαι δέν είναι ιδικαί μου.
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δους, τήν οποίαν δέν ήμποροΰσε νά υποφέργ) καί ή πτώ -  
χεια, προ τής οποίας έφριττεν όλη καί ό κίνδυνος τών συ- 
νομωσιών καί τών λαϊκών έςεγέρσεων, αί όποίαι τόσον τής 
έμειδιοΰσαν προ ολίγου άκόμη καί δ μεγαλείτερος κίνδυνος 
τής ατιμίας, εις τήν οποίαν αργά ή γοήγωρα θά τήν ερ—
ριπτε τό πάθος του Ά λ έ κ ο υ ___

Έ τρεξεν  εις τό γραφείον, ή'νοιξε τό συρτάρι, έπήοε τό 
ρεβόλβερ καί ή'ρχισε νά τό ¿πιθεωργ. "Ας υποθέσω, έ'λεγε, 
μονολογούσα, οτι είναι έ'να πολύ δυνατόν φάρμακον, τό 
όποιον θά μέ κάμη νά υποφέρω μίαν στιγμήν καί έπειτα  
θά μέ άπαλλάξγ  διά παντός άπό κάθε πόνον. Ά λ λ ’ ά μ έ 
σως τό έ'νστικτον τής αύτοσυντηρήσεως, εν έ'νστικτον οργα
νισμού υγιούς καί άρτιου καθ’ όλα τήν έ'καμε νά άπορρίψγι 
μετά φρίκης τήν ιδέαν αύτήν του θανάτου. Είμ,αι νέα καί 
ό)ραία, έ'λεγε, καί τό μέλλον ήμπορεί νά είναι ίδικόν μου, 
έάν άποφασίσω νά παλαίσω διά τήν ζωήν. Ό  θάνατος εί
ναι ή μεγαλητέρα άσχημία καί διά τό σώμα καί διά τό 
πνεύμα, είπε μεγαλοφιόνως, ένθυμηθεΤσα αί'φνης τόν νεκρόν 
τής μ.ητέρας της, καθ’ ήν στιγμ-ήν ή μ.ορφή της ε ίχεν άλ-  
λοιωθή τόσον, οίστε τό πρόσωπόν της είχε γίνει άγνώριστον. 
Ή  ιδέα τής μελλούσης ζωής, τής άθανασίας τής ψυχής, 
τής ¿περνούσαν ή μία μετά  τήν άλλην άπό τόν νουν της. 
Δέν ε ίχε  ποτε έμβαθύνει εις τό πνεύμα τής θρησκείας, τήν 
όποιαν έπρέσβευεν, ούτε ε ίχε  ποτέ της σκεφθή καλά, καλά,  
πού άρχιζαν καί πού ¿τελείωναν τά δικαιώματα τού Θεού

— Λοιπόν  διατί κατηγορείς τήν μητέρα μου :
—  Ά π λ ο ύ σ τ α τ α  διότι σκέπτεται πολύ συχνά ότι είσαι κόρη της,  

καί όχι αρκετά συχνά  ότι είσαι γυναίκά  μ.ου- ότι λ η σ μ ο νε ί  ότι τό 

νά δώση κανείς τι καί ν α τ ό  κρατή δέν γ ίνε τ α ι - ότι δέν ενθυμείται ότι 
άφοΰ σέ ύπάνδρευσε έκράτησε ολα τά δυνατά δικαιώματα εις την  
αγάπη ν  σου, καί άπήτησεν  όλα τά δυνατά δικαιώματα άπό τήν ίδι-  

κήν μου.
— Ναί ! καθώς φαίνεται.
—  ’Α λ λ ’ ότι δέν εχε ι  πλέον  τό έλάχιστον δικαίωμα εις 8 . τι α να -  

φέρεται εις τήν δ ιαγω γήν σου καί εις τήν  χρησιμ,οποίησιν του καιρού 
σου. Καί όμως τί συυ.βαίνει; ’Επειδή ένδιαφέρεται μόνον δι’ό ,τ ι τήν  
ενδιαφέρει προσωπικώς, ή μητέρα σου ερχμται ο ία /δήποτε  ώραν τής  

ημέρας, πέρνει όλας τάς ώρας σου, μέ μίαν όποιανδήποτε  πρόφασιν,  
σέ πέρνει μ α ζή  της άδιακόπως, χωρίς ποτέ νά σκεφθή ότι έχεις  κα
θήκοντα νά έκπληρώσης.

—  Καθήκονταί καί μεταξύ ά'λλων νά επ ιβλέπω  τις σάλτσες τής  

μαγείρισσας;
—  Διατί όχι:  Αύτό εινε βεβαίως τό π λέον  μικρότερον. Ά λ λ ’ άν 

παραδεχθώ μεν  οτι δέν ύπά ρχει  καιρός διά νά γίνη  αύτό, δέν είνε 
αμφιβολία ότι θά λείπη  καί διά τά ά'λλα.

—  Π αραμελώ  τά καθήκοντά μου τώρα! Ά λ λ ά ,  σέ παρακαλώ  εξη
γήσου καλλίτερα!

—  Έ  λοιπόν,  ά γ α π η τή  μου Λ ου ίζα ,  άφού τό θέλεις θά εξηγηθώ  

καλλίτερα. Τό πρώτον ά π ’ όλα τά καθήκοντα διά μίαν γυναίκα,  
καί αύτό διότι περιλαμβάνει όλα τά ά'λλα, είνε νά γνωρίζη νά μένη  

εις τό σπίτι της. Καί αύτό είνε όπου μέ κάμνει αύστηρόν διά τήν  
μητέρα σου- δέν σέ έμαθε νά μένης εις τό σπίτι σου όταν ήσουν  

κόρη καί σ ’ εμποδίζει να συνηθίσης τώρα όπου είσαι νέα σύζυγος.  
Ή  μητέρα σου, ε ί ς  τ ό γ  x a i f ó r  της, έθεωρ υσε τήν ζω ήν  ώς εύχχχ- 
ρίστησιν ,ή  όποια  έπρεπε νά ξαναρχίζη  κάθε ήμέραν. Διά  νά δικαιο-  

λογήται καί εις τόν έαυτόν της, ήρχμσε νά βεβαιώνη 8τι, ό καθαρός  
άέρας καί ή κίνησις ήταν  άναγκαία  εις τήν  ύγείαν της και άπαραί-

έπί τών άνθρωπων. Ά π ό  τήν θρησκείαν ο,τι τής είχεν  
έντυπωθή ήτο ενα όλόχρυσον είκονοστάσιον μέ πλήθος ω
ραίων αγίων γυναι/ών καί άνδρών, τοποθετημένον μέσα  
εις τό ύπνοδωμάτιον τής μητέρας τ η ς - επειτα  αί έορταί 
τού Χριστού, όπου πάντοτε ¿σέρβιραν έ'να ολόκληρον ά χν ι-  
στό χοιρομέρι εις τό τραπέζι και έδιδαν γεύριατα εις τούς 
συγγενείς καί φίλους· καί τό Π άσ χα  μέ τάς πυραμιδοειδείς 
τούρτας, τής πάσχες,  ώς τής έλεγαν, τάς οποίας αγίαζαν  
οί παπάδες ,  καί άπό τάς όποιας κατεβρόχθιζεν άπέραντα  
τε μ ά χ ια .  Εις τήν έκκλησίαν ¿πήγαινε πάντοτε ριέ τήν μη-  
τερα της, έγονυπέτει πρά τών άγίων εικόνων, έκαρινε κατ’ 
έπανάληψιν τόν σταυρόν της, ά λ λ ’ ώς ¿πί τό πλεΐστον ό 
νους της έπετούσεν άλλοΰ άκράτητος. Έ μεταλάμβανε  δύο 
τρεις φοράς τόν χρόνον, ¿ξωμολογεΐτο, χωρίς νά προσέχν) 
εις ό,τι έλεγεν ,  ά λ λ ’ ούτε χωρίς νά αισθάνεται καμμίαν  
ύπόληψιν καί ¿ριπιστοσύνην εις τόν ¿ξομολογητήν της, ό 
όποιος ¿μύριζε βότκαν καί τού όποιου ή σύζυγος έφημίζετο  
διά τήν σκανδαλώδη διαγωγήν της. Έ ά ν  ήτο άγιος άίν- 
θρωπος, ¿σκεπτετο, θά εί'ξευρε νά σωφρονήσγ τήν γυναίκα  
του, καί δέν θά έπινε βότκαν, τό άπαίσιον ποτόν τών μου
ζίκων.

Δέν ήτο λοιπόν τά θρησκευτικά αυτά έφόδια άρκετά, διά 
νά συγκρατήσουν τήν νέαν γυναίκα άπό τήν μελετωμένην  
αυτοκτονίαν. Ά λ λ ’ ή άγάπη  τής ζωής, ή έμφυτος εις κάθε 
άνθρωπον υγιή καί ή άποστροφή πράς τόν θάνατον μέ τάς

τητα  εις τήν  ίδικήν σου. Καί διά νά πραγμ ατοποίη ση  τήν διαβε
βαίωσήν της δέν άφίνει ήμέραν νά παρέλθη χωρίς νά κ άμη  τάς 
πρωίνάς άγοράς της, τάς μεταμεσημβρινάς  επισκέψεις της καί τό 
βράδυ νά π η γα ίνη  εις τό θέατρον' ή τάς συναυλίας. Αύτό εόνε ζωή  

ά’σκοπος χωρίς καμμ ίαν  άνάπαυσιν. Χωρίς σ π ί ι ι ,  χω ρίς  φίλους, χ ω 
ρίς οίκογενειακάς σχέσεις.

-— "Ολα αύτά όπου λέγεις  είνε φριχτά.

—  "Οχι, ά γ α π η τ ή  μου φίλη, αύτό είνε σοβαρόν ακριβώς. Μήν  

συνηθίζεις σέ έξορκίζω νά δίδης άλλην σημασίαν εις τάς λέξεις, διότι 
αύτό καταστρέφει καί τήν σημασίαν τών πρα γμ ά τω ν.  Μέ ό τ ί  είπα  
δέν ε ίχα  σκοπόν νά προσβάλλω τήν  φιλοτιμίαν σου, ά λ λ ά  υ.όνον νά 
σέ φωτίσω εγκαίρω ς- πρέπει νά εξακολουθήσω 8 , τι ήρχισα νά σου 
εί’πω.

Ή  μ.ητέρα σου, ή οποία είνε χή ρ α  καί δέν έ'χει ά'λλα παιδ ιά  
άπό εσέ, εύρέθη πάρα πόλύ δυστυχής όταν ύ πα νδρεύθη ς .  Νά εξέρ χε 
ται μ ό νη ,  αύτό πλέον  δέν τήν εύχαριστούσε όπως πριν  όπου σέ είχε  
συντροφιά. Ά ς  προσθέσωμεν ότι δέν είχε  π λέον  καί καμμίαν  δι-  
καιολόγησιν.  Μία μητέρα ,  — αύτό είνε γ ν ω σ τ ό ν ,— εξέρχεται μόνον  
διά νά εύχαριστήση τήν  κόρην της.  Θά ευρισκαν ίσως περίεργον  πώς 
ή ηλικία δέν εφερε καί τάς συνέπειας τ η ς ,  τήν ά γ ά π η ν  εις τό σπίτι  
καί τήν  ησυχίαν.

Θά έφαίνετο περίεργον νά βλέπουν  τήν  μ η τέρα  σου νά εξέρχεται  
μόνη εις όλας τάς <3ρας τής ημέρας καί τής έσπέρας καί θά εμ ενα ν 
έ'κπληκτοι, άν έβεβαιόνοντο οτι ή μόνη  κατοικία εις τή ν  οποίαν δέν 
ευχαριστείται νά μένη είνε ή ίδική της. Τότε έ π α νέλ α β ε ,  δεκαπέντε  

ημέρας μετά τόν γά μ ον  σου τάς συνήθειας τάς όποιας ε ίχε  πρό αύ-  
τού καί ούτω βλέπω ότι τό σπίτι σου μετατρέπεται έΐς άσυλον, εις 

τά οποίον μένουν μόνον τάς ώρας τού φαγητού  καί τού ΰπνου. ’Ε 
ξέρχεσαι μέ την  μητέρα  σου .. .

—  Βεβαίως δέν θά εΰρης κακόν ότι εξέρχομαι μέ τήν συντρο
φιάν τη ς .  (άκολουθεί) .
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ασχήμιας του την συνεκράτησαν εις την άπόφασίν της.
Πρεπει νά παλαίσω, ειπεν, άφίνουσα τό ρεβοΧβερ εις το 

παλαιόν επιπλαν. Η άπόφοσις της ειχέ ληφθή πλέον. Θά 
έπηγαινεν αμέσως εις τόν ιατρόν της, θά τού εξέθετε τά  
πράγματα καί θά του έζητει νά την βοηθήση καί νά την 
συμβουλεύση. Τ ό ,ζή τη μ α  ητο νά έ'φευγεν αμέσως, ώστε ό 
Αλεκος νά χάσν) κάθε ίχνος της.

Και επειδή είχε φωτίσει πλέον αρκετά, η νιάνια εστάλη  
να φερη άμαξαν, και αι δυο μαζη μέ τά πράγματα  της 
ιδιαιτέρας της χρησεως διηυθυνθησαν κ α τ ’ εύθεϊαν προς την 
οικίαν του ιατρού.

ΜΙΑ ΕΟΡΤΗ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ
Μίαν ώραίαν πνευματικήν εορτήν τελεί  σήμερον η 'Ε λ 

ληνική παροικία ’Οδησσού εις τιμήν του κ. ’Αναστασίου 
Μάλτου, καθηγητου των Ε λληνικώ ν γραμμάτων επί είκο- 
σιπενταετίαν ηδη εις τό Ροδοκανάκειον Παρθεναγωγεΐον.

Ό  κ. Ά .  Μάλτος είναι άπό τους ολίγους ανθρώπους, οί 
όποιοι αφιερώνουν την ζωήν των εις τα γράμ ματα  καί οί 
όποιοι ¿μόρφωσαν πλέον της μιας γενεάς Έ λληνοπαίδω ν,  
όχι μόνον ώς σοφοί καί πολυμαθείς διδάσκαλοι, άλλά  καί 
ως άνθρωποι του κόσμου καί ώς πατριώται.

Γλυκύς, πράος, μειλίχειος, μοιράζων τάς ώρας του μ ε 
ταξύ της όιόασκαλιας των αρχαίων συγγραφέων καί τής 
μουσικής, ης είναι εργάτης ακαταπόνητος, κατώρθωνε καθ’ 
ολην την μακράν σειράν των είκοσι πέντε αυτών ετών νά 
εργάζεται καί υπέρ της διαδόσεως τών Ελληνικών περιο
δικών και εφημερίδων, ών ύπήρξεν ό μοναδικός αντιπρό
σωπος καθ’ ολην την Ρωσσίαν.

Ό  κ. Μάλτος ύπήρξεν ό αχώριστος φίλος καί συνεργά
της του άοιδίμου Λυσάνδρου X Κώνστα, μ ετά  του όποιου 
είχε διδάξει καί εις την Ελληνικήν εμπορικήν σχολήν της 
’Οδησσού. Τοϋτον άποθανόντα διεδέχθη καί εις την διεύ- 
θυνσιν της Μαρασλείου Βιβλιοθήκης, εις τήν οποίαν ή δρά- 
σις του θά άποβή βεβαίως ευεργετική. Τόν κ. Μάλιον π α -  
λαιότατον καί συμπαθέστατον φίλον συγχαίρει σήμερον ή 
«Έφημερίς τών Κυριών» εύχομένη αύτώ καί χρυσήν πεν-  
τηκονταετηρίδα έν πάσν) ευτυχία καί χ κ ρ γ .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Κον Δ. Β. Γαλάζιον. Συνδρομαί έλήφθησαν. Εύχαριστίας. — Κ α ν  
Θ. Μ. Βράιλαν. Ά λ λ ’ ή το  φυσικόν νά μ ή  λάβετε  φύλλον αυτούς 
τούς δύο μήνα ς,  άφου καί τώρα καί πάντοτε το ψύλλον διακόπτεται  
κάθε θέρος δύο μ ή να ς .  — Καν Α . Β. Αιγιον.  Χ ρή μ α τα  έλήφθησαν.  
Θερμάς ευχαριστίας δΓ εύγενή  φροντίδα .— Καν Αΐ. Π .  Πειραιά. Β ε 
βαίως θά γράψω το νέον ταςεΓδι μου , άφου άλλως τε τόσον σας εύ - 
χαριστεί, α λλα  να το εκΡιΟω συγχρόνως εις ίδιον τεύχος τό π ρ ά γμ α  
είναι δύσκολον Διότι οί γράφοντες έν Έ λ λ ά δ ι  ήμπορεΓ νά δ ιαβά-  
ζωνται,  άλλά δέν πληρόνονται διά τά έ'ξοδα, εις ά υποβάλλονται.  — 
Καν Θ. Μ. Βουκουρέστιον. Έ λ ή φ θ κ .  Έ ν ε γ ρ ά φ η τ ε .— Κον Γ .  Ν .  
Βώλον. Μόλις εφθασα. Θά κάμω  δ,τι δυνηθώ διά τή ν  ύπόθεσίν σας. 
Γ ράφω .— Κ αν Ε ύ .  Τ. Κυδω.ίας. Χ ρή μ α τ α  έλήφ θ ησαν .  Θερμάς ε υ 
χαριστίας δι* εύγενή φροντίδα. Γράφω καί εις Δ α  Κ .  —  X . Κ .

Τύρναβον. Δ ιη γ η μ α  δεν ελαβον .  Γράφω ευθύς ώς τ α κ τ ο π ο ιη θ ώ .—  

Δ α  Α . Π . Λιβερπούλ. ’Α να μ ένω  άπάντήσίν σ α ς .— Κ αν Ε .  Κ .  Κ α ρ 
δ ίτ σ α ν  Συνδρομή έλήφθη. Εύχαριστίας. -  Κον Δ .  11. Σμύρνην.  Σ υ ν 

δρομή ελήφθη. Φύλλα νέας συνδρομητρίας μ ε τ ’ άποδείξεως ά π ο σ τ έλ -  
λονται — Καν Α . Κ . Κέρκυρον. Δυστυχώς εις τήν ’Ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ή ν  

σχολήν  δεν είναι δυνατόν νά έχετε  θ έσ ιν .— Καν Π. Α· Μ. Πάτρας.
1 περ τής προστατευομενης σας θά γίνη 8 ,τι είναι δυνατόν. Ή  ερ

γασία τη;  είναι θαυμασια. Κ έντ η μ α  τόσον τέλειον δέν είδα π ο τ έ . — 

Δα Μ. Π ,  Μ όναχον. Δεν έπρόφθασα νά απαντήσω προχθές καί δΓ 
αυτο σας ευχαριστώ και παλιν  από τήν  στήλη ν  αύτήν. Τοιαυται  

αναμνήσεις ομοιάζουν προς τά εύ'οσμα άνθη Ό σ ο ν  παλαιόνουν. τ ό 
σον τάς άπολαμβάνει  κανείς περισσότερον. 'Η μείς  έδώ καιόμεθα  
Κ α λή ν  νοικοκυράν. Ως βλέπετε σήμερον σας παραθετομεν τρεις 
τεσσαρας συνταγας. Χαίρω διότι ή Έ φ ·  τών Κυριών σάς βοηθεΓ εις 
τα οικοκυρικά σας καθήκοντα.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Η

Σ βίγγος, ι ιη λ α  ή  ρ ο δ ά κ ιν α . Κ άμνετε μ ία ν  έλαφράν ζ ύ 
μ η ν  ά π ο  άλεΰρι ένα  κρόκον αύγοϋ, μ ία ν  κουταλ ιάν  τού 
γλυκού κονιάκ  κ α ί μ ία ν  π ρ έζα ν  ά λά τι, τή ν  άραιόνετε μέ 
γάλα, ολίγον κ α τ ’ ολίγον ε ίς  τρ ό π ο ν  ώότε νά μ ή ν  ό χη μ α - 
τιόθοΰν βόλοι κα ί ένα τέτα ρτον  τ ή ς  ώρας π ρ ιν  νά τή ν  
μ ετα χε ιρ ιό θή τε  προόθέτε κα ί ένα  άΰπρο  αύγοϋ  καλά κ τ υ π η -  
μένον, ε ίς  άφρρν. Ε ίς τόν χ η λ ό ν  αυτόν βουτάτε κύκλους 
ή  κομ μ ά τια  ά π ό  μή λα  ϊι ροδάκινα, άφου τά π α ότρέφ ετε κα ί 
τούς άφαιρέόετε τά  κουκούτσια, έπ ε ιτα  έχετε βούτυρον ή 
π ά χο ς  είς  ένα μέρος βαθουλό κ α ί βράζει κα ί τά  τη γ α ν ίζε τε  
έως νά  χρω ματιόθοΰν καλά, τά  βάζετε έπ ά νω  είς  π ετό έτα ν  
άμα τηγα ν ιόθοϋ ν, διά νά  μ η ν  έχουν βούτυρον, τούς ρ ίχνετε 
έ π ε ιτ α  ά π ό  π ά νω  ζά χα ρ ι φ ιλή  κα ί τά  σερβίρετε.

Κ ο λ ο κ ν θ ό π η τα . 2 οκάδες κολοκύθια, 100 δράμια  τυρί. 
τρυμένο,· π ερ μ εζά να  ή  καόέρι, 2 φ λυτζάνια  τού τόαγιοΰ 
ό υ μ ιγδά λ ι κ α ί άρκετόν βούτυρον.

Τρίβετε τά  κολοκύθια μέ τόν τρ ίφ τη ν  υού γλυκού , έπ ε ιτα  
τά  βάζετε μέόα είς  το υ λ π ά ν ι κα ί τά  σ φ ίγγετε καλά διά  νά 
ίγη  τό υγρόν το υς , ρ ίπ τ ε τ ε  τό τυρ ί, τά  αύγά , τό βούτυρον 
κ α ί 'τ ό  ενα φ λ υ τζά ν ι τ ό 4ό υ μ ιγδ ά λ ι κ α ί ολ ίγον άλά τι κα ί τά 
ά νακατέβετε καλά μέόα είς  μ ία ν  λεκά νη ν . “Ε π ε ιτα  άλείφετε 
μ ία ν  καραβάναν μέ βούτυρον τή ν  κ ουκ ίζετε μέ τό μ ιόό  όυ- 
μ ιγδ ά λ ι δπου  έχετε  κρατήσει κα ί βάζετε μέόα τό μ ίγμ α  
τού κολοκυθιού κ λ π . Έ π ε ιτ α  ά π ό  π ά ν ω  βάζετε τό άλλο 
μ ιόό  ό υ μ ιγδά λ ι τό ζεμ α τ ίζε τε  μέ ολ ίγον βούτυρον καί τό 
ό τέλετε ε ίς  τόν φούρνον.

Κ υρ α δό . Ε ίς μ ίαν ήκάν καί 100 δράμ. ρούμ ι καλόν, π έ ν 
τε π ορτοκ αλλ ίω ν τόν φλοιόν τό βάζεται δ ι’ ημ έρας 
δέκα είς  τόν  ή λ ιον , ή  έν έλλεΐψ ει αυτού  π λ η ό ΐο ν  τού 
πυρός άκολούθως δένομεν καλώ ς 1 όκ. ζά χα ρ ιν  κ α ί άφού 
κρυώσει όλΐγον χύ νο μ εν  τό ρούμ ι τό όπο ΐόν  ό τρα γγίζομ εν  
ά π ό  τόν  φλοιον καί τό ά νακατώ νομ εν , κ α τό π ιν  τό π ερ νο ύ - 
μ εν  ά π ό  καθαράν φανέλλαν καί τό 'β ά λλο μ εν  είς  φιάλα^ς.

Π οτόν ( ϊυ δ ίν ο ν . 1 όκ. βύόινα, 300 δρ. ζά χα ρ ιν  κα ί 300 δρ. 
κονιάκ  καί ολίγα  καθαριόμένα  π ικ ρ ά  κουκούτσ ια  βερυκόκ- 
κων. Π λύνομεν καλώ ς τά  βύόινα, τά  καθαρίζομεν ά π ό  τά 
ρ ιζάκ ια  τω ν κ α ί τά  θέτομεν έντός π λ α τυ ό τό μ ο υ  φ ιάλης μέ 
τή ν  ζάχαρ ιν  φ ιί.ο κ ο π α ν ιό μ ένη ν  καί τά  κουκούτό ια , τ ’ άφί- 
νομεν ε ίς  τόν ή λ ιον  2 ήμ έρα ς κα ί κ α τό π ιν  ρ ίπ το μ εν  τό 
κονιάκ  κ α ί π ά λ ιν  τ ’ άφ ίνομεν είς  τόν ή λ ιο ν  όόψ τό δ υ ν α 
τόν περ ιόόότερσ ν.

Κυρία διδάσκουσα τήν γαλλικήν ζητεϊ παραδόσεις.

Κυρία μέ μόρφωσιν τελείαν, μέ γνώσεις πολλάς, 
μέ μέθοδον διδασκαλίας άπλουστάτην, συνισταμένη 
θερμότατα παρ’ ημών ζητεΤ παραδόσεις.

ΕΚ ΤΟΓ ΤΓΠΟΓΡΑΦΕΙΟΓ ΠΑΡΑΣΚΕΓΑ ΑΕΩΝή!


